
BACK PANEL GP FLAP - MULTICAM BLACK

*** This product attaches to the ASSAULT BACK PANEL CORE. It is NOT
standalone and requires a Core to function properly.*** GP Flap The GP Flap is a
single pocket zip on attachment to our Assault Back Panel Core. It consists of
one pocket that measures 10" x 6" x 2.5" The pocket was built to store extra
items that may be needed on an operation such as medical equipment or roll up
flex linear charges. The pocket features a half zippered closure to prevent items
from inadvertently dumping out unzipping the pouch. Inside the pocket there is
Velcro loop lined on both sides for the addition of hook Velcro accessories. There
are also two tie down locations on the interior for securing sensitive items. The
GP Flap has two built-in channels behind the pocket that allows for the storage of
linear items, such as Slap Charges and Breach Pens. The front of the pocket
offers a smaller zippered stash pocket for organizing smaller items and features a
loop Velcro field that measures 2" x 9" for attaching placards or velcro patches.
The GP flap is attached to the Assault Back Panel Core by a separating dual
zipper, 3 directional snaps and a hook/loop Velcro field. Some images show with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: BACK PANEL GP FLAP - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101933
Mfr. No.: PC-GF-MB
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Produkt: BACK PANEL
GP FLAP

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BACK PANEL GP FLAP von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses Produkt ist
eine nützliche Ergänzung zu Ihrem Assault Back Panel Core. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur mit dem kompatiblen Assault Back Panel Core verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß befestigt sind, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Vermeiden Sie es, übermäßige Gewichte in der Tasche zu lagern, um ein Reißen oder Versagen des
Produkts zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass der halbzipperbare Verschluss ordnungsgemäß geschlossen ist, um ein Herausfallen
von Gegenständen zu verhindern.
Nutzen Sie die VelcroSchleifenfutter nur mit kompatiblem HakenVelcroZubehör.
Sichern Sie empfindliche Gegenstände immer an den vorgesehenen Befestigungspunkten im Inneren der
Tasche.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie den GP Flap am Assault Back Panel Core über den trennbaren Doppelreißverschluss.
Verwenden Sie die 3 Richtungsdruckknöpfe zur zusätzlichen Sicherung.
Stellen Sie sicher, dass das Haken/SchleifenVelcroFeld vollständig verbunden ist.

Nutzung:

Öffnen Sie die Tasche vorsichtig, um Gegenstände zu entnehmen.
Verwenden Sie die kleinere, mit Reißverschluss verschlossene Tasche zur Organisation kleinerer
Gegenstände.
Lagern Sie lineare Gegenstände wie Slap Charges und Breach Pens in den integrierten Kanälen hinter
der Tasche.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufsort.

Vielen Dank, dass Sie sich für das BACK PANEL GP FLAP entschieden haben. Ihre Sicherheit liegt uns am Herzen.
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Safety Instruction Guide for BACK PANEL GP FLAP
MULTICAM BLACK

Introduction
Thank you for choosing the BACK PANEL GP FLAP MULTICAM BLACK. This product is designed to enhance your
operational gear by providing additional storage options. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the BACK PANEL GP FLAP is used only in conjunction with the ASSAULT BACK PANEL CORE.
This product is not designed for standalone use.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product away from children and vulnerable individuals to prevent accidental harm.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the GP Flap pocket beyond its capacity (10" x 6" x 2.5") to avoid stress on the zippers and
seams.
Ensure the half zippered closure is secure before moving to prevent items from falling out.
Use the Velcro loop inside the pocket only with compatible hook Velcro accessories.
Secure sensitive items using the tiedown locations provided inside the pocket.
Avoid exposing the product to extreme temperatures or harsh chemicals that may degrade the materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the ASSAULT BACK PANEL CORE: Ensure the core is clean and free from debris.
Align the GP Flap: Position the GP Flap against the core, ensuring the zippers are aligned.
Attach the Zipper: Zip the GP Flap onto the ASSAULT BACK PANEL CORE using the separating dual
zipper.
Secure with Snaps: Use the 3 directional snaps to secure the GP Flap firmly to the core.
Fasten Velcro: Press the hook/loop Velcro field together to ensure a snug fit.

Usage

Store items such as medical equipment or rollup flex linear charges in the main pocket.
Utilize the smaller zippered stash pocket for organizing smaller items.
Attach placards or Velcro patches to the loop Velcro field (2" x 9") on the front of the pocket.
For linear items like Slap Charges and Breach Pens, use the builtin channels behind the pocket.

Disposal Instructions
Dispose of the BACK PANEL GP FLAP in accordance with local regulations regarding textile waste.
Consider donating the product if it is still in usable condition.
Do not burn the product, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage, please refer to the manufacturer’s contact information provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your BACK PANEL GP FLAP MULTICAM
BLACK responsibly.





Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el .BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS BACK PANEL GP FLAP MULTICAM BLACK
Este producto está diseñado para ser utilizado junto con el ASSAULT BACK PANEL CORE. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Verifica que no haya daños visibles en el GP Flap o en el Assault Back Panel Core.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre posibles recalls visitando la plataforma Safety Gate de la UE.

Compras en Línea:

Si compras este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén el producto fuera del alcance de
los menores.

Punto de Contacto en la UE:

Para consultas sobre seguridad, busca información de contacto en la documentación del producto o en
el sitio web del fabricante.

Alertas Rápidas:

Revisa regularmente las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
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Uso Correcto:

Este producto debe ser utilizado únicamente en combinación con el ASSAULT BACK PANEL CORE.
No es independiente y no funcionará correctamente sin el Core.

Almacenamiento Seguro:

No sobrecargues el bolsillo del GP Flap. Asegúrate de que los artículos almacenados no excedan las
dimensiones del bolsillo (10" x 6" x 2.5").

Cierre de Seguridad:

Utiliza el cierre de media cremallera para evitar que los artículos se caigan accidentalmente cuando
abras el bolsillo.

Accesorios de Velcro:

Asegúrate de que los accesorios de Velcro estén bien sujetos al bucle de Velcro forrado en ambos
lados del bolsillo.

Protección de Artículos Sensibles:

Utiliza las ubicaciones de sujeción internas para asegurar artículos sensibles y evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del GP Flap:

Alinea la cremallera dual separadora del GP Flap con la cremallera del Assault Back Panel Core.
Asegura el GP Flap utilizando los 3 broches direccionales y el campo de Velcro de gancho/bucle.

Uso del Compartimiento Principal:

Abre el bolsillo principal utilizando el cierre de media cremallera.
Coloca los artículos necesarios en el bolsillo, asegurándote de que queden bien organizados.

Uso del Compartimiento Secundario:

Utiliza el bolsillo más pequeño con cremallera en la parte frontal para artículos más pequeños.
Adjunta letreros o parches de Velcro en el campo de Velcro de bucle que mide 2" x 9".

Almacenamiento de Artículos Lineales:

Utiliza los dos canales incorporados detrás del bolsillo principal para almacenar artículos lineales como
Slap Charges y Breach Pens.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y equipamiento táctico.
No deseches el producto en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje o eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta la documentación proporcionada o
visita el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al
hacer consultas.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu producto de manera segura.
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Guide de Sécurité pour le BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le BACK PANEL GP FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour être utilisé avec
l'ASSAULT BACK PANEL CORE. Il est essentiel de suivre ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec l'ASSAULT BACK PANEL CORE, car il n'est pas
autonome.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou son
intégrité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le GP Flap en suivant les instructions d'installation.
Ne surchargez pas le compartiment avec des objets lourds ou encombrants qui pourraient compromettre la
sécurité.
Assurezvous que la fermeture à demizip est bien fermée avant de déplacer le produit pour éviter que des
objets ne tombent.
Vérifiez que tous les accessoires et objets sont bien fixés à l'intérieur du compartiment pour éviter tout
accident.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles sur le zip, les boutonspression ou le
Velcro.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du GP Flap sur l'ASSAULT BACK PANEL CORE:

Alignez le GP Flap avec le panneau arrière.
Fermez le zip double séparant pour fixer le GP Flap au Core.
Fixez les 3 boutonspression directionnels pour assurer une connexion sécurisée.
Appuyez le champ Velcro crochet/boucle pour un maintien supplémentaire.

Utilisation du Compartiment:

Ouvrez la fermeture à demizip pour accéder au compartiment.
Rangez des articles nécessaires, tels que du matériel médical ou des charges linéaires flexibles.
Utilisez les emplacements de fixation à l'intérieur pour sécuriser des objets sensibles.
Utilisez la petite poche zippée à l'avant pour organiser les petits objets.

Entretien:

Nettoyez le produit avec un chiffon humide et laissezle sécher à l'air.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales concernant les
déchets textiles.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Recyclezle si possible ou déposezle dans un point de collecte
approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter la communication.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace du BACK PANEL GP FLAP de
SPIRITUS SYSTEMS. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consultez la plateforme de sécurité des
produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il GP Flap di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per essere utilizzato con l'Assault
Back Panel Core. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo con il compatibile Assault Back Panel Core.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non si attacca correttamente al Core.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca del GP Flap. La tasca è progettata per contenere articoli fino a una dimensione
massima di 10" x 6" x 2.5".
Assicurati che gli oggetti riposti nella tasca siano ben fissati per evitare che possano cadere durante l'uso.
Utilizza la chiusura a mezza zip per garantire che gli oggetti non possano cadere accidentalmente.
Non utilizzare oggetti appuntiti o taglienti all'interno della tasca.
Se utilizzi accessori aggiuntivi, assicurati che siano compatibili con il sistema Velcro del GP Flap.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GP Flap:

Assicurati che l'Assault Back Panel Core sia pulito e in buone condizioni.
Allinea il GP Flap con il Core in modo che le zip siano correttamente posizionate.
Fissa il GP Flap al Core utilizzando la zip separabile a doppio cursore.
Chiudi i 3 bottoni a pressione direzionali per garantire una connessione sicura.
Attacca il campo in Velcro a gancio/loop per ulteriore stabilità.

Uso del GP Flap:

Apri la tasca utilizzando la chiusura a mezza zip.
Riponi gli oggetti desiderati all'interno della tasca, assicurandoti che siano ben organizzati.
Chiudi la tasca dopo l'uso per evitare la caduta di oggetti.
Utilizza i punti di fissaggio interni per garantire oggetti sensibili.
Controlla regolarmente che gli oggetti siano ben fissati e che non ci siano segni di usura sul prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti tessili e materiali sintetici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta rifiuti
appropriato.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se ci sono opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del GP Flap di Spiritus Systems. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK PANEL GP FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpiecznym użytkowaniu i zapewnieniu maksymalnej funkcjonalności. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do mocowania do ASSAULT BACK PANEL CORE i nie działa samodzielnie.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Nie pozwól dzieciom na zabawę produktem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Szczegółowe Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że GP Flap jest prawidłowo przymocowany do Assault Back Panel Core przed każdym użyciem.
Zawsze sprawdzaj, czy zamek jest prawidłowo zapięty, aby zapobiec przypadkowemu wypadaniu
przedmiotów.
Nie przeładowuj kieszeni, aby uniknąć uszkodzenia zamka lub materiału.
Używaj tylko akcesoriów zaprojektowanych do współpracy z Velcro, aby zapewnić ich prawidłowe mocowanie.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał kieszeni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Mocowanie GP Flap do Assault Back Panel Core:

Złóż GP Flap na Assault Back Panel Core.
Użyj rozdzielającego podwójnego zamka, aby zabezpieczyć mocowanie.
Zatrzaśnij 3 zatrzaski w różnych kierunkach, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że pole Velcro z hakiem/pętelką jest dobrze przymocowane.

Używanie kieszeni:

Umieść przedmioty w głównej kieszeni, upewniając się, że nie są one zbyt ciężkie.
Wykorzystaj półzamknięcie na zamek, aby zabezpieczyć przedmioty przed przypadkowym
wypadnięciem.
Skorzystaj z rzepu Velcro wewnątrz kieszeni do mocowania akcesoriów.

Przechowywanie przedmiotów liniowych:

Umieść Slap Charges i Breach Pens w wbudowanych kanałach za kieszenią, aby zapewnić ich łatwy
dostęp.

Organizacja mniejszych przedmiotów:

Wykorzystaj mniejszą kieszeń z zamkiem do przechowywania drobnych przedmiotów.
Zastosuj pole Velcro o wymiarach 2" x 9" do mocowania plakietek lub naszywek Velcro.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne zasady dotyczące utylizacji materiałów
syntetycznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie,
aby uzyskać najlepszą pomoc.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z BACK PANEL GP
FLAP. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych operacji!
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BACK PANEL GP FLAP KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BACK PANEL GP FLAP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoitteemme, ja toivomme, että
noudatat näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva ASSAULT BACK PANEL CORE:n kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se on epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki taskut ja sulkijat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taskua; noudata suositeltuja mittoja (10" x 6" x 2.5").
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita, jotka on suunniteltu käytettäväksi GP Flapissa.
Varo teräviä esineitä tai muita vaarallisia materiaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai käyttäjää.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä GP Flap ASSAULT BACK PANEL CORE:en erottavalla kaksivetoketjulla.
Varmista, että kaikki napsautukset ovat kunnolla kiinni.
Tarkista, että koukku/loopVelcrokenttä on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö:

Avaa GP Flap vetoketjulla ja tarkista, että kaikki sisäiset esineet ovat kunnolla paikoillaan.
Käytä Velcroloopviimeistelyä lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Hyödynnä sisäisiä kiinnityspaikkoja herkille esineille.
Säilytä lineaariset esineet, kuten Slap Charges ja Breach Pens, GP Flapin takana olevissa kanavissa.
Käytä etupuolella olevaa pienempää vetoketjulla suljettavaa säilytyspussia pienempien esineiden
järjestämiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista, onko paikallisia kierrätysmahdollisuuksia tai erityisiä ohjeita tuotteen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että
saat tarvittavat tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että BACK PANEL GP FLAP toimii oikein ja turvallisesti. Kiitos, että
valitsit tuotteen, ja toivomme, että se palvelee sinua hyvin!
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Säkerhetsinstruktioner för BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt BACK PANEL GP FLAP från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för att användas
tillsammans med ASSAULT BACK PANEL CORE och är inte fristående. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den används på ett sätt som kan innebära risker.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GP Flap tillsammans med ASSAULT BACK PANEL CORE. Produkten fungerar inte korrekt
utan Core.
Se till att alla dragkedjor och fästen är ordentligt stängda innan du bär produkten.
Undvik att överbelasta fickan för att förhindra att dragkedjor eller sömmar går sönder.
Kontrollera att alla föremål inuti fickan är säkrade för att förhindra att de faller ut under användning.
Använd endast rekommenderade tillbehör som är kompatibla med GP Flap.

Instruktioner för installation och användning

Montering av GP Flap på Assault Back Panel Core:

Fäst GP Flap på Assault Back Panel Core med den separerande dubbel dragkedjan.
Använd de tre riktade tryckknapparna för att säkerställa att GP Flap sitter ordentligt.
Fäst hook/loop Velcrofältet för extra säkerhet.

Användning av fickan:

Öppna fickan med dragkedjan för att förvara eller ta ut föremål.
Använd Velcroloopen inuti fickan för att fästa hook Velcrotillbehör.
Organisera mindre föremål i den mindre dragkedjan på framsidan av fickan.
Kontrollera att inga föremål blockerar dragkedjan innan du stänger den.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kolla med lokala myndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering av textilier och plastprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information om säkerhet och användning av BACK PANEL GP FLAP, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser
och andra säkerhetsmeddelanden.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är viktigt för oss.
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Návod k používání a pokyny pro bezpečnost

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK PANEL GP FLAP od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento produkt je
navržen tak, aby byl připojen k ASSAULT BACK PANEL CORE a poskytoval další úložný prostor pro vaše
nezbytnosti během operací. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. V případě poškození přestaňte produkt používat a
kontaktujte prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na své okolí a vyvarujte se nebezpečných situací.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před připojením GP Flap k ASSAULT BACK PANEL CORE se ujistěte, že je jádro správně upevněno.
Nepoužívejte GP Flap jako samostatný produkt, protože není určen k samostatnému použití.
Při plnění kapsy dbejte na to, aby nebyla přetížena, což může vést k poškození zipu nebo kapsy.
Udržujte kapsu uzavřenou, když není používána, aby se zabránilo ztrátě obsahu.
Při připojování a odpojování GP Flap používejte obě ruce pro zajištění stability a kontroly.

Pokyny pro instalaci a používání

Připojení GP Flap k ASSAULT BACK PANEL CORE:

Ujistěte se, že je jádro správně umístěno na vašem těle.
Připojte GP Flap pomocí oddělujícího dvojitého zipu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny 3 směrové patentky správně zapnuté.
Ujistěte se, že háčkové/smyčkové Velcro pole je pevně připevněno.

Použití kapsy:

Otevřete kapsu pomocí polovičního zipového uzávěru.
Naplňte kapsu potřebnými položkami, jako je lékařské vybavení nebo rolovací flexibilní nálože, přičemž
dbejte na to, aby nebyla kapsa přetížena.
Využijte podšívku z Velcro smyčky pro přidání příslušenství s háčkovým Velcro.
Uložte citlivé položky do určených míst uvnitř kapsy.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny zipy a patentky funkční.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatní.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali BACK PANEL GP FLAP. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou.


